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TEKST AANGENOMEN IN PLENAIRE VERGADERING
EN OVERGEZONDEN AAN DE SENAAT

TEXTE ADOPTÉ EN SÉANCE PLÉNIÈRE ET
TRANSMIS AU SÉNAT

PROJET DE LOI WETSONTWERP
modifiant la loi du 29 mars 2004 concernant

la coopération avec la Cour pénale
internationale et les tribunaux pénaux

 internationaux, et insérant dans cette loi
un nouveau Titre V concernant

le Tribunal Spécial pour la Sierra Leone

 tot wijziging van de wet van 29 maart 2004
betreffende de samenwerking met het
Internationaal Strafgerechtshof en de
internationale straftribunalen, en tot

invoeging in deze wet van een nieuwe
Titel V  betreffende het Speciaal Tribunaal

voor Sierra Leone

Bruxelles, le 20 avril 2006

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 20 april 2006

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE

Le texte transmis au Sénat est identique au texte dé-
posé par le gouvernement (DOC 51 2051/001).

De tekst overgezonden aan de Senaat is dezelfde
als de door de regering ingediende tekst (DOC 51 2051/
001).
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